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Mikor az est leszáll, az árnyékok, melyek délben

Kicsiknek tűntek, teljes borzalmukban megjelennek.

NATHANIEL LEE

Nem a vér és hús, hanem a szív tesz minket apákká és fiúkká.1

FRIEDRICH SCHILLER




ELSŐ FEJEZET

Mint oly sokszor, mióta rendőrt vett feleségül, Roarke-nak egy nagyon kellemes időtöltést kellett félbeszakítania gyilkosság miatt. De hát, gondolta, a Washington Square Park diadalíve alatt, a saját vérében fekvő nőnek sokkal több oka lenne a panaszra.

Végül is hajdani (soha el nem ítélt) bűnözőként tudhatta, mit vállal, amikor beleszeretett a rendőrbe. Azt viszont nem hitte volna, hogy a divatos sportfelszerelést viselő nő számított rá, hogy felvágott hassal végzi ezen a kellemes tavaszi estén.

Roarke és a rendőrje lemaradt egy szórakoztató színdarab utolsó jelenetéről, a nő azonban az egész hátralévő életéről.

És most, a balzsamos májusi éjszakában, 2061 tavaszán egy másfajta színdarabot nézett.

A színpad a rendőrjéé és az áldozaté volt a helyszínelő lámpák rideg fényében. Sziluettjük szomorúan rajzolódott ki a bámészkodók kíváncsi tekintete elé húzott függöny háttere előtt.

Az egyenruhás járőrök kordon mögé terelték a közönséget. Az árusok, a szerelmespárok, a sétálók és a turisták, az utcai komédiások és a kutyasétáltatók kíváncsian bámulták a halált.

Roarke igyekezett nem láb alatt lenni, miközben a főszereplő – Eve Dallas hadnagy – eljátszotta a szerepét az erkölcsről és halandóságról szóló darabban.

A hadnagy leguggolt a holttest mellé. Karcsú volt és kemény, bőrkabátjában és csizmájában. A helyszínelő készlete mellette hevert kinyitva, rövid, barna haja csillogott a lámpák fényében.

– Az áldozat Galla Modesto, harminchárom éves, prince-i lakos.

– Galla Modesto.

Eve felemelte a fejét és whiskey-színben játszó szemét hunyorogva Roarke felé fordította.

– Ismered?

– Nem. A bátyját egy kicsit. Modesto Bor és Szeszes Italok. A nő az egyik örököse lett volna… harmadik generáció, azt hiszem. Nemzetközi, családi tulajdonban álló cég, toszkánai központtal.

– Érdekes. Hat éve házas, a férje Jorge Tween. Egy négyéves fia van. – Elővett egy hőmérőt. – A halál beálltának időpontja huszonkét óra tizennyolc perc. A halál oka a helyszínen végzett megfigyelés alapján a hasán ejtett nyolc hüvelyk hosszú függőleges vágás.

Feltette a mikroszemüvegét és közelebb hajolt a tátongó sebhez.

– Úgy látom, mélyen beledöftek a hasába, majd felfelé rántották a fegyvert. Az orvos szakértő majd pontosan megmondja.

Felegyenesedett guggoltában.

– Nincsenek szemmel látható védekezési vagy egyéb sebek. Nem találtak mellette táskát, ugyanakkor az áldozat futáshoz vagy edzőteremhez öltözött. A bal kezén gyémántokkal kirakott gyűrűt visel, a fülében gyémánt fülbevalót… kettőt a balban, egyet a jobban. És egy sportos csuklólinket.

– Semmi sem utal arra, hogy rablótámadás lett volna.

Eve elhúzta a nő felsőjének a zsebén a cipzárat.

– A ’linkje. – Bizonyítékzacskóba tette, majd benyúlt a futónadrág zsebébe. – Igazolvány.

Felállt, átment a holttest másik oldalára, kicipzározta a másik zsebet.

– Pánikgomb. Nyilvánvaló, hogy nem esett elég korán pánikba.

– Megjött a mi Peabodynk – közölte Roarke. – És McNab.

Eve társa a párjával, Ian McNabbel, az ENyÜ nyomozójával sietett a kordon felé.

Mivel Peabody alkalmi ruhát viselt – amelyet rózsaszín tulipánok díszítettek a rózsaszín kabátja alatt –, McNab pedig rózsaszín nadrágot, már-már világítóan élénkzöld légtalpú bakancsot, illetve rózsaszín-zöld mintás inget, Roarke arra következtetett, hogy épp szórakozás közben érte el őket a hívás.

Felmutatták a jelvényeiket az egyenruhásoknak és átbújtak a kordon alatt. Peabody, göndör hajában vörös csíkokkal, egyenesen Eve-hez és a holttesthez ment.

– Bocs, Dallas, egy klubban voltunk az East Side-on, és lassan értünk ide.

Eve vetett egy futó pillantást Peabody öltözékére – és megakadt a szeme a tűsarkú cipőn.

– Frist és Nadir járőrök értek elsőként a helyszínre. Beszélj velük, aztán hallgasd ki a lehetséges szemtanúkat. – Visszafordult a holttesthez. – McNab pedig utánanézhetne a térfigyelő kameráknak, ha már itt van.

– Értettem.

– De előbb fújj magadra kesztyűt és segíts megfordítani az áldozatot. A neve Galla Modesto – kezdte, és röviden összefoglalta Peabodynak, amit eddig megtudott.

A holttest hátán nem látott más sebhelyeket vagy nyomokat – viszont talált egy farzsebet a futónadrágon.

– Kulcskártya – mondta a jegyzőkönyvbe. – Test és Elme Fitneszközpont – olvasta fel a feliratot, majd betette a kártyát egy zacskóba.

Bezárta a helyszínelő készletét, majd elővette a ’linkjét, hogy szóljon a takarítóknak és a halottszállítónak.

Amikor megfordult, Roarke kávét nyújtott felé, papírpohárban.

– Hol szerezted?

– Egy árustól. Azt hiszem, valahol a rendőrségi kávé és az elfogadható között van.

Eve belekortyolt és vállat vont.

– Valahol a kettő között. Kösz. Nyugodtan elmehetsz. Nekem még beszélnem kell a szemtanúkkal, a férjével, el kell mennem az edzőterembe, ahova járt…

– Ideküldettem a kocsidat, és gondoskodtam a sajátomról is.

Eve kortyolt még egyet az éppen csak iható kávéból és ránézett a férjére.

Az az arc, az az arc! Az élet egyik csodája, és az övé. Merész, kék szempár, selymes szempillák és még selymesebb fekete, majdnem vállig érő haj. A száját kreatív angyalok alkották meg, egy különösen jó napjukon. A síkok és a szögek valahol egy költő romantikája és az egyik, a bukást dacosan felvállaló angyal szexualitása között elhelyezkedő végeredményt hoztak létre.

És Írország zenéjével a hangjában kész is volt a rendkívüli csomag.

– Jó, hogy kéznél vagy.

Az a tökéletes száj elmosolyodott.

– Mind tesszük a dolgunkat. Úgyhogy maradok továbbra is kéznél, amíg ideér értem a kocsi. – Tűnődve elnézett a kordon mögött tolongó tömegre. – McNab hamarosan itt lesz a térfigyelő kamerák felvételeivel, szóval…

Eve látta, hogy a férfi szeme összeszűkül és elsötétedik.

– Mi az? – pillantott ösztönösen ugyanabba az irányba. – Mit láttál?

– Valakit, akit régen ismertem.

Mielőtt Eve válaszolhatott volna, Roarke gyors, határozott léptekkel elment.

– A francba! – Eve odaintett egy egyenruhást a holttest mellé, és épp indult volna a férje után, amikor Peabody sietve visszaérkezett.

– Van néhány tanú, aki látta elesni az áldozatot, és van egy férfi, aki nem látta, de azt állítja, hogy találkozójuk lett volna. Teljesen össze van törve, amiből arra következtetek, hogy lehetett valami közöttük.

– Kezdjük vele.

Mi a fenét csinálhat Roarke? – tűnődött.

A férfi átvágott a tömegen. Tudta, hogyan furakodjon át gyorsan, hatékonyan az emberek között. Régen degeszre tömött zsebekkel ért volna ki a másik oldalon.

Ám hiába haladt gyorsan, hiába cikázott ide-oda a tekintete, hiába élesedtek ki az érzékei, nem látta meg újra azt az arcot.

Azt a véres árnyékot a múltjából, gondolta, miközben elnézett a lámpákon, a bámészkodókon, a szökőkúton és az üres padokon túlra. Szándékosan mutatta meg magát.

Gúnyolódott. Mintegy beintett neki, tudva, hogy elég messze van ahhoz, hogy eltűnjön a szeme elől.

Legyen hát. Ha az a rohadék játszani akar, rajta nem fog múlni.

– Messze vagyunk már a dublini sikátoroktól, fiú – morogta maga elé, aztán sarkon fordult.

Mivel a tanú, Marlon Stowe remegett és zokogott, Eve odavezette az egyik padhoz.

A harmincas évei közepén járhat, körülbelül öt láb tíz hüvelyk magas, a haja homokszőke, a szeme barna, és rövid kecskeszakállat visel, mérte fel egy pillantással a hadnagy.

– Itt lett volna találkozója Ms. Modestóval?

– A szökőkútnál. Azt mondta, negyed tizenegyre, de legkésőbb félre megpróbál ideérni.

A férfi fekete nadrágot, vékony fekete pulóvert és fekete bakancsot viselt. Eve ebből arra következtetett, hogy nem futni akartak.

– Miért akartak találkozni?

Stowe megtörölte az arcát. A hüvelykujján egy kis kék festékfolt csillogott.

– Viszonyunk volt. Tavaly nyáron ismerkedtünk meg. Galla megvette az egyik képemet. Meglátta a festményeimet a kirakatban, és megtetszett neki egy, amelyet Toszkánában készítettem. Galla… a családja… Toszkánából származott, és azt mondta, a szülőföldjére emlékezteti a kép. Aztán eljött még néhányszor a galériába… és egymásba szerettünk.

– Tehát intim, romantikus kapcsolatban állt Ms. Modestóval.

– Egymásba szerettünk – ismételte meg a férfi. – Néha itt találkoztunk, és csak üldögéltünk vagy sétáltunk. Néha felmentünk a lakásomra. Tudtam, hogy férjnél van, elmondta. Soha nem hazudtunk egymásnak. Van egy kisfia. El akarta hagyni a férjét, de a kisfia… El akarta hagyni a férjét, még az ügyvédjével is beszélt. De…

A két tenyerébe temette az arcát.

– Amikor utoljára együtt voltunk, azt mondta, hogy vége. Mind a ketten tudtuk… Kezdettől fogva tudtuk mind a ketten, hogy nem tarthat örökké. Neki elsősorban a fiára kellett gondolnia. Meg kellett próbálnia rendbe hoznia a házasságát, a családját.

– Mégis beleegyezett, hogy ma este találkozzanak.

– Én kértem meg rá. Nem azért, hogy együtt legyünk. Csak hogy végleg elbúcsúzzunk. Adni akartam neki valamit.

– Mit?

A férfi kinyitotta a táskáját és előhúzott egy vastag, barna papírba göngyölt csomagot.

– Egy festmény. Az első mellé, amit megvett. Arra gondoltam, legyen az utolsó olyan, mint az első.

– Bizonyára sértett és dühös volt.

Stowe megrázta a fejét, és ismét könnybe lábadt a szeme.

– Szerettem. Tudtam, hogy házas és gyereke van. Soha nem hazudott nekem. Soha nem ígért semmit. És… – vett egy nagy levegőt – …tudtam, hogy ő is szeret. Nem maradhatott velem, de szeretett. Ha nem kértem volna meg, hogy jöjjön ide ma este…

Ekkor teljesen szétesett, ezért Eve felpillantott Peabodyra, a vigasztalóra.

– Marlon – ült le Peabody a férfi mellé. – Nem hibáztathatja magát, viszont talán segíthet. Tudta más is, hogy itt akarnak találkozni?

– Nem. Óvatosak voltunk… a kapcsolatunkban. Senkinek sem beszéltünk róla. Mi… – A tenyere élével letörölte a könnyeket az arcáról. – Csak mi tudtunk róla. Azt mondta, azt fogja mondani a férjének, hogy lemegy az edzőterembe. Csak egy gyors edzésre. Máskor is csinált ilyet, nem lett volna szokatlan. Senkinek sem szólt volna arról, hogy ide jön. Én sem mondtam el senkinek.

– Hogyan tartották a kapcsolatot?

– Csak szöveges üzenetekkel.

– Mikor voltak utoljára együtt? Mikor szakított önnel?

– A múlt héten. Eljött a lakásomra és közölte a döntését. Még egyszer utoljára szeretkeztünk. Mára készültem el a festménnyel, úgyhogy ráírtam és megkérdeztem, hogy találkozhatnánk-e itt, mert van számára egy ajándékom. És hogy ez segítene nekem lezárni a dolgot.

– Amikor itt találkoztak, feltűnt bármikor is, hogy valaki különös figyelmet szentel neki, vagy kettejüknek?

– Nem. Ez nagyon jó hely. Mindig biztonságban éreztem magam itt.

– És amikor Ms. Modesto felment a lakására? – terelte vissza magára a férfi figyelmét Eve. – Észrevett bármikor is bárkit odakint? Bárkit, akitől feszélyezve érezte magát?

– Nem. Egy kis lakásom van a Village-ben, a galéria fölött. Ott dolgozom, ott állítok ki, ott fogadom néhány tanítványomat. Galla hetente egyszer, néha kétszer tudott eljönni, de általában csak egyszer, amikor a bébiszitter vigyázott a fiára vagy valamelyik barátjához ment játszani. Csak egy-egy óránk volt, néha kettő. Egy életre való szerelemre. Tudtuk, hogy csak az a kis időnk van.

– Ms. Modesto említette bármikor is, hogy fenyegetve érzi magát, vagy megfenyegették?

– Nem, nem. Istenem, dehogy!

– Szokott veszekedni a férjével?

Stowe már szinte oda sem figyelve megtörölte a szemét.

– Nem igazán, Galla soha nem beszélt róla. A férjét jobban érdekelte az üzlet meg a látszat, tudja? Hogy hogy festenek együtt, amikor megjelennek valahol. Galla vissza akart menni Toszkánába, a fiával. Hogy aztán ott éljünk együtt. Erről álmodoztunk, még ha tudtuk is, hogy csak álom.

Eve kezébe nyomta a festményt.

– Elvenné ezt? Én rá se bírok nézni. Nekem nem kell. Túl fájdalmas.

– Peabody, írj egy elismervényt Mr. Stowe-nak a festményről. Egyelőre bizonyítéknak minősül.

– Nekem nem kell – eredt el ismét a férfi könnye. – De eladni sem bírnám. Tartsák meg nyugodtan.

– Azt nem tehetjük, de majd kitalálunk valamit. Peabody nyomozó ír róla egy elismervényt és felveszi az adatait.

Eve meglátta Roarke-ot és átnyújtotta a festményt Peabodynak.

– Utána elmehet. Hazavigyük?

– Nem, nem. Hazasétálok.

– Részvétünk a veszteségéért, Mr. Stowe. Kérem, hívjon fel engem vagy Peabody nyomozót, ha bármi eszébe jut, ami segítheti a nyomozást.

Eve felállt és odasietett Roarke-hoz.

– Mi folyik itt? – követelte. – Látom, hogy dühös vagy. A félelmetes Roarke dühös.

– Gyere, járjunk egyet – fogta meg a karját a férfi.

– Nem mehetek csak úgy el…

– Gyere. – Határozottan vezetni kezdte, el a tetthelytől. – Lorcan Cobbe – kezdte. – Rá kellene keresni. Dublini, három-négy… esetleg öt… évvel idősebb, mint én.

– Az egyik régi barátod?

– Távolról sem. – A lámpák fényköréből kiérve megállt a sötétben. – Az apámnak dolgozott, és mivel a lopáshoz nem volt tehetsége, a kegyetlenkedéshez viszont igen, verőember lett. A védelmi pénzek beszedésében segített. Máskor majd elmondom az egészet, de szerintem érdemes lenne rákeresned. És óvatosnak lenned.

Szembefordult Eve-vel és megfogta a két vállát.

– Nagyon óvatosnak, Eve.

– Miért?

– Ha tudna, egy pillanat alatt végezne velem, de azt még jobban élvezné, ha azt ölhetné meg, aki fontos nekem. Vérbeli gyilkos, mindig is az volt.

– És te láttad, itt a helyszínen.

– Láttam. Gondoskodott róla, hogy lássam. Igen, gondoskodott róla a rohadék.

Ismét körülnézett, de tudta, hogy nem fogja meglátni az arcot. Aznap este már nem.

– Én mondom, nem kellett látnom, hogy ő döfte a kést abba a szegény nőbe ahhoz, hogy tudjam, ő tette. Ő a te embered.

– Miért pont az áldozat? Nem tudhatta, hogy itt leszel.

– Szerencséje volt. Az ő szenvedélye az ölés, Eve, élvezetből és a haszonért. Alapvetően Európában dolgozik, de szerintem nem ez volt az első munkája az Államokban sem. Nem tudok róla, hogy máskor is járt már New Yorkban, legalábbis munkaügyben, pedig szerintem tudnom kellene. De most itt van.

Eve némán emésztette a szavait. Ritkán látta ilyen izgatottnak – dühösnek meg pláne –, úgyhogy komolyan vette, amit mondott.

– Hogy néz ki… hogy nézett ki ma este?

– Körülbelül hat láb magas, erőteljes testalkatú, széles vállú. A haja világosbarna, kontyba kötve. Az arcbőre világos, se szakáll, se bajusz. Fekete nadrág és póló, piros pulóver. Kilépett a tömegből, hogy jól lássam, és egyenesen rám nézett. És mosolygott.

Végigsimított Eve karjain, előbb le, majd fel.

– Tudja, mit jelentesz nem. Vagy ha még nem, akkor ki fogja deríteni.

– Pontosan miért gyűlöl téged?

– Pontosan? Azt állítja magáról, hogy Patrick Roarke fattya, és mivel idősebb nálam, az elsőszülöttje.

– És az?

– Nem valószínű, de nem is lehetetlen, gondolom. Nem valószínű, mert az apám sokkal jobban kedvelte, mint engem, és ha az ő vére lenne, bevette volna. Bár ez most nem fontos. Teljesen biztos, hogy nem csak véletlenül járt a parkban, ahol egy nőt… egy gazdag nőt… kibeleztek. És a kibelezés meg a torokelvágás Lorcan Cobbe kedvenc időtöltései közé tartoznak.

– Rendben, utánanézek. És körözést adok ki rá.

Roarke a két kezébe fogta Eve arcát, mielőtt a nő tiltakozhatott volna.

– És óvatos leszel. Nagyon óvatos.

– Igen – felelte Eve, mert tudta, hogy Roarke-nak most erre van szüksége. – De te is.

– Velem egyelőre nem fog próbálkozni… hol maradna akkor az élvezet? Fel kell hívnom néhány embert.

– Ezt még alaposabban meg kell beszélnünk.

– És meg is fogjuk. Megérkezett a kocsid – intett a diadalív felé. – Otthon találkozunk.

Miközben Eve az elsiető Roarke után nézett, rájött, hogy azért ideges, mert a férje is az.

A házasság, gondolta. Teljesen tönkreteszi az embert.

– Hadnagy – táncolt oda hozzá McNab a légtalpain, ide-oda lengő hosszú, szőke copfjával. – Itt vannak a diszkek a térfigyelő kamerák felvételeivel. A gyilkosságot már végig is néztem.

– Van felvételünk a gyilkosságról?

– Van és nincs. Biztosra veszem, hogy a gyilkos tudta, milyen szögből veszik a kamerák, és ügyelt rá, hogy ne lássák az arcát. A felvételen az látszik, hogy megérkezik az áldozat, aztán átvág előtte egy férfi. Körülbelül hat láb magas, százkilencven font súlyú, fekete nadrág, fekete, csuklyás pulóver, a csuklya mélyen a szeme elé húzva. Hátulról látjuk, szóval sem a korát, sem a bőrszínét nem lehet megállapítani, sőt a nemét sem lehet egyértelműen meghatározni.

McNab hátrapillantott. A holttestet épp akkor tették hullazsákba a halottasház alkalmazottai. A nyomozó fülében megcsillantak a színes karikák.

– A gyilkos a zsebében tartotta a két kezét és leszegte a fejét. Bevágott az áldozat elé, aki megtorpant. A felvételen látszik, hogy a gyilkos felrántja a karját, aztán visszahúzza. Meg sem áll, tovább megy, az áldozat pedig tántorogva megtesz néhány lépést. Már ekkor rengeteg a vér, mielőtt elesne. Aztán néhány járókelő odafut hozzá. Az egyikük megfordítja, és kezdődik a sikoltozás. A gyilkos ekkorra kiért a kamerák látószögéből.

– Vidd be a diszkeket és nézd meg őket újra. Szükségem lesz másolatokra is. Minden kamerából, minden szögből.

– Meglesz. Biztos vagyok benne, hogy a gyilkos várta az áldozatot, Dallas. Nagyon céltudatosan közelítette meg. Egyszerűen nem találomra kiválasztott célpontnak tűnik.

Lehet, hogy McNab úgy öltözködött, mint egy cirkuszi bohóc, Eve mégis bízott a nyomozói ösztöneiben.

– Nem, szerintem sem találomra választotta. Peabody – fordult oda a melléjük lépő nyomozóhoz.

– Beszéltem néhány emberrel meg a két rendőrrel, akik másokkal beszéltek. A többség semmit sem látott, semmit sem vett észre, amíg az áldozat a földre nem zuhant, csak ketten állítják, hogy láttak egy fekete csuklyás férfit elsietni. A csuklyán kívül nem tudnak pontos személyleírást adni róla, de szerintük férfi volt.

– Ez egybevág a térfigyelő kamerák felvételével. McNab, amikor végignézed a diszkeket, keress rajtuk egy férfit… olyan magasat és alkatút, amilyenről beszéltél. Kaukázusi, a harmincas évei végén, a negyvenes évei elején jár, világosbarna hajú… lófarokba fogva… piros pulóvert visel. Jelöld meg azokat a részeket, ahol látszik.

– Oké. Gyanúsított?

– Jó eséllyel. A neve Lorcan Cobbe. Dublini. Roarke meglátta a tömegben és felismerte. Profi.

– Ha veletek maradhatok, elkezdhetem átnézni a diszkeket a hordozható gépemen – mondta McNab.

– Remek. Kezdjük. Peabody, keresd ki az áldozat férjének, Jorge Tweennek a címét, és értesítsük.

– Ha bérgyilkos volt… – kezdte Peabody.

– …akkor a férj az első számú gyanúsított – fejezte be a mondatot Eve.

A kocsija a járda mellett várta, ahogy Roarke ígérte. Beült és egy pillanatra elgondolkodott.

– Utánanézünk Cobbe-nak is, körözést is adunk ki rá, de előbb lássuk, hogy kivel fogunk először beszélni.

Peabody beült az utasülésre és megkönnyebbülten lerúgta a tűsarkúját. McNab a hátsó ülésen foglalt helyet.

– Tween negyvenkét éves, a Modesto nagykereskedelmi alelnöke. Tizenhat éve dolgozik a cégnél. Büntetlen előéletű. Hat éve vette feleségül Galla Modestót… mindkettejüknek ez volt az első és egyetlen házassága. A fiuk, Angelo, négyéves.

Eve elindult a közelben lévő Modesto/Tween rezidencia felé.

– Öt évvel ezelőtt vették a New York-i házukat. Tween a cég New York-i központjából dolgozik. A nettó vagyona nem egészen kilencmillió dollárra rúg.

– Az áldozaté ennek több mint a tízszerese – idézte fel Eve. – Ez elég jó indíték amellett, hogy viszonya volt.

– Már lezárta – emlékeztette Peabody, mire Eve csak a fejét rázta.

– Viszonya volt, mi több, ha Stowe nem túloz, szerelmes lett. Kell egy kis idő egy bérgyilkosság megszervezéséhez. És utána fújja le a férj, csak mert a nő szakított a szeretőjével? Biztos, hogy szakított? Mindent bevallott? Kétlem. Egyébként is, mi a biztosíték arra, hogy nem gondolja meg magát, nem megy vissza a festő szeretőjéhez a rengeteg pénzével, hogy aztán Olaszországba költözzenek?

Miközben Eve megállt a cím közelében, Peabody visszatuszkolta a lábát a cipőbe.

– Én maradok – közölte a hátsó ülésről McNab. – Különösen, ha kaphatok egy italt az AutoSéfből.

– Kaphatsz.

– Lehet, hogy egy kis csipsz is akad benne – tette hozzá McNab diadalmasan mosolyogva.

– Fogalmam sincs, mi a fene van az AutoSéfemben. – Eve McNabra hagyta, hogy kiderítse ezt, és kiszállt.

Peabody meg sem próbálta visszafojtani a nyögéseit, miközben megtették a félsaroknyi utat.

– Miért ez az idióta cipő van rajtad?

– Nagyon szép cipő! Táncolni voltunk… csak mi ketten. Az ilyen alkalmakra csinos cipő illik. Nem tudtam, hogy ilyen lesz.

Felnyögött.

– Meghalok!

– Tűrj.

– Így tűrök. Szóval Roarke még Írországból ismeri ezt a Cobbe-ot?

– Dublinból, gyerekkorából. Később beszélünk róla, egyelőre annyit tudok, Cobbe hagyta Roarke-nak, hogy észrevegye. Akarta, hogy észrevegye. Roarke azt mondja, született, professzionális gyilkos. Később beszélünk róla – ismételte meg, és megállt a ház előtt, hogy szemügyre vegye.

A három emelet magas, fehérre meszelt téglaépület eleganciát, nyugodt vonzerőt sugárzott. A biztonsági lámpa halványzölden derengett, viszont a bejárati ajtó két oldalán nem szivárgott ki fény.

Fény, amely a hazaérkezőket üdvözölte volna.

Az ablakok is sötétek voltak, tehát senki sem várta ébren az asszonyt, aki már soha nem fog hazamenni. Az ajtó két oldalán lévő ablakok párkányán színes virágládák sorakoztak.

Eve orrát valamilyen kellemes, édeskés illat csapta meg, miközben fellépett a lépcsőn és becsengetett.

A háziak már nyugovóra tértek. Kérem, hagyja meg a nevét és azt, hol érhetik el. Vészhelyzet esetén…

– New York-i Rendőrség, gyilkossági csoport – vágott a számítógép szavába Eve, felemelve a jelvényét. – Szólj Jorge Tweennek, hogy a rendőrség keresi.

Kérem, részletezze a vészhelyzet jellegét.

– A te áramköreid lesznek vészhelyzetben, ha nem szólsz Mr. Tweennek, hogy a New York-i Rendőrség áll az ajtaja előtt. Szkenneld le ezt az átkozott jelvényt és tedd a dolgod.

A szkenner fénye végigsiklott a jelvényen.

A személyazonossága megerősítést nyert, Eve Dallas hadnagy. Kérem, várjon.

– Gyűlölöm ezeket a vackokat.

– Neked is vannak ilyen vackaid. Tudod, a kapunál, aztán a…

– Attól még utálhatom őket. Odabent továbbra sem kapcsolták fel a lámpákat – jegyezte meg Eve. – Elmegy a feleséged az edzőterembe, és mondjuk egy óra múlva sem jön haza. Szépen lefekszel és lekapcsolod a lámpákat?

– Nem túl logikus – helyeselt Peabody. – Még akkor sem, ha haragban vannak. Legalább az előszobában égve hagyhatta volna a villanyt, ha valaki még nincs otthon. Ki nem hagyná?

– Valaki, aki nem vár senkit. Apróság. Csak egy jelentéktelen apróság.

Odabent hirtelen világos lett, fény árasztotta el az ablakpárkányon díszelgő vidám virágokat. Kattant a zár.

Egy körülbelül ötvenéves, sötétkék köntöst viselő nő nyitott ajtót. Sötétbarna haj keretezte az arcát. Sötétbarna szemében félelem és aggodalom csillogott.

– Önök a rendőrség.

– Igen, asszonyom – emelte fel ismét a jelvényét Eve. – Beszélnünk kell Mr. Tweennel.

– Igen? A számítógép ébresztett fel. A házvezető vagyok. Bocsássanak meg, jöjjenek be.

Olasz akcentussal beszélt, mezítláb volt, és vörösre festette a lábujjkörmeit.

A belépő két oldalán keskeny asztalok álltak, rajtuk hosszú, vékony vázákban karcsú, lila virágok, megkettőződve a falakat borító tükrökben. A padlót homokszínű csempe borította.

– Kérem, foglaljanak helyet a szalonban – intett feléjük a nő, miközben elindult előttük befelé. – Kérnek esetleg egy kávét? Vagy teát?

– Köszönjük, nem. Megtudhatjuk a nevét?

– Természetesen. Elena Rinaldi vagyok. A házvezető. Kérem, foglaljanak helyet. Felébresztem Mr. Tweent. Ő és Ms. Modesto alszanak. Nagyon késő van.

– Ms. Rinaldi, mikor beszélt utoljára Mr. Tweennel vagy Ms. Modestóval?

– Ah… azt hiszem, este kilenc körül. Igen, kilenc körül, mielőtt lefeküdtem aludni a szobámban. Kérem, foglaljanak helyet – ismételte meg, és kiment.

– Mielőtt Modesto elindult – mormogta Peabody.

– Igen. – Eve körülnézett a szalonban.

Még több virág – valaki nagyon szerette őket. Kicsit hivatalos hangulat a törtfehér díványokkal, pávakék fotelekkel, halvány aranyszínű asztalokkal. A fehér márványkandalló fölötti hatalmas, ovális tükör kerete szintén aranyszínű volt. A kandalló tetején is virágok álltak.

A falakat borító festmények itáliai témákat dolgoztak fel. Vörös cserepes fehér házak, nagy, kupolás katedrálisok. Hömpölygő dombok és tanyák. Eve felismerte Toszkánát – járt már ott. És a Spanyol lépcsősort is felismerte Rómában.

Odalépett az egyik toszkán tájkép elé – dombok, magas, karcsú fák, szőlőskertek, lila fürtök, egy halvány rózsaszín házhoz vezető kanyargó ösvény. A ház előtt burjánzó virágoskert.

És a jobb alsó sarokban a festő neve.

M. Stowe.

– Szép munka – jegyezte meg Peabody. – A másikat már beküldtem, becsomagolva. Jártál ott, igaz?

– Igen.

– Tényleg ilyen?

– Igen. Ez a nő szobája.

– Miért mondod ezt?

– Hivatalos és elegáns. A virágok, a festmények… különösen ez. A két fénykép? – intett feléjük Eve. – A gyerek, ő és a gyerek, azonban a férje sehol. A családja, a férj nélkül. Minden olyan nőies.

Peabody a homlokát ráncolva körülnézett.

– Igazad lehet. Tényleg olyan nőies. Nem hivalkodóan, mégis nőies.

– A tablet a Stowe festményével szemközti asztalon? Ott üldögélhetett, néha felnézve a festményre. A szeretőjére gondolt. És az otthonára.

– Fogadószoba – tette hozzá Eve. – Ami egyébként az övé.

Lépteket hallott. Megfordult, és várta, hogy megismerje Jorge Tweent.


MÁSODIK FEJEZET

Átlagos magasság, átlagos testfelépítés, figyelte meg Eve. A férfi világosszőke haja kellemes arcot keretezett – aranyszínű bőr, mélyen ülő, álmos, kék szempár, inkább lágy, mint éles vonások.

Halványan csillogó fekete házinadrágot, fehér pulóvert és fekete papucsot viselt.

Inkább bosszúsnak tűnt, mint aggodalmasnak.

– Mivel életemben most először ébreszt fel az éjszaka közepén a rendőrség, szeretném látni a jelvényüket.

Sima, lágy hang, mint a vonásai, állapította meg Eve, miközben mindketten felmutatták a jelvényüket.

– Dallas hadnagy, Peabody nyomozó – mondta. – Szomorú hírt kell közölnünk, Mr. Tween. Sajnálattal tájékoztatjuk, hogy a felesége, Galla Modesto, meghalt. Fogadja részvétünket.

– Ne legyenek nevetségesek! – csettintett türelmetlenül a férfi. – A feleségem odafent alszik.

– Megnézte, mielőtt lejött?

– Nem kell megnéznem, amit tudok. Tévedés történt.

– Elment ma este itthonról a felesége, Mr. Tween?

– Nem tudom, mi közük ehhez, de igen, elment az edzőterembe. Néha el szokott menni lefekvés előtt. Edzés után jobban tud aludni.

– És mikor jött haza?

– Nem tudom. Fájt a fejem, bevettem egy fájdalomcsillapítót és lefeküdtem aludni. Néha rám tör a migrén. Galla tudja ezt, és ilyenkor az egyik vendégszobában szokott aludni edzés után.

– Tehát nem látta a feleségét, mióta elment itthonról? Mikor volt ez?

– Nem tudom. – A hangjában bosszúság és talán egy kis ijedség csengett. – Tíz körül.

– Galla Modesto tíz óra tizennyolc perckor halt meg a Washington Square Parkban, miután hasba szúrták. Hivatalosan azonosítottuk a holttestét.

– Az lehetetlen! – kezdte a férfi, miközben Eve elővette a ’linkjét.

Előkereste az áldozatról a tetthelyen készített fényképet és feltartotta a készüléket.

– Ő a felesége, uram?

Tween rámeredt a képre, majd sarkon fordult, odament egy fotelhez és belehuppant.

– Hogy történhetett ez? – A homlokára tette a kézfejét és lehunyta a szemét. – Galla… megtámadták?

Eve úgy döntött, nem várja ki, amíg hellyel kínálják, és leült. Intett Peabodynak, hogy kövesse a példáját.

– Tud bárkiről, aki ártani akart neki?

– Miért akart volna bárki is ártani neki? Nem értem, ez nagyon biztonságos környék. Az edzőterem néhány saroknyira van. Mindig magával vitte a pánikgombot. Ki tette ezt vele? Ki tette?

Leeresztette a kezét. Könnyeket ugyan nem sikerült kipréselnie magából, bár döbbent arckifejezése őszintének tűnt.

– Még nem azonosítottuk a támadót. Tart a térfigyelő kamerák felvételeinek az elemzése. Nem tudott róla, hogy a felesége a parkba megy?

– A parkba? – nézett félre a férfi. – Azt mondta, az edzőterembe megy. Nem tudom, miért ment a parkba. Talán levegőzni akart. Nem tudom.

– Nem tudott róla, hogy találkozni akart valakivel a parkban?

– Találkozni valakivel? Kivel? Azzal, aki megölte?

– Nem, az illető, akivel találkozni akart, nem gyanúsított. Tudott róla, hogy a feleségének viszonya volt, Mr. Tween?

– Hogy mondhat ilyet? Ez undorító! – A férfi arcát elöntötte a harag, letörölve a döbbenet látszatát. – Maga sértegeti a feleségemet, a gyermekem anyját!

– Bizonyítékunk van a viszonyra. Azt állítja, nem tudott róla?

– Hogy merészeli? Alig egy perce közölte velem, hogy a feleségemet megölték, most meg ringyónak nevezi? Hogy merészeli?

– Ez egy elég szerencsétlenül megválasztott szó, Mr. Tween, és én nem is használtam. – De fogadni mernék, hogy te annak nevezted magadban, gondolta Eve. – Hogyan jellemezné a házasságukat?

– Nem magával fogom megbeszélni a házasságomat – állt fel a fotelből Tween. – Távozzanak, kérem.

– Tudom, milyen nehéz most önnek, de ezek rutinkérdések. Kérdések, amelyek segíthetnek megtalálni azt, aki kioltotta a felesége életét, aki elvette a gyereküktől az anyját.

– Hozhatok egy pohár vizet? – kérdezte Peabody együttérzően, hűséges kutyatekintettel. – Szörnyű sokk érte, uram. Felhívjunk valakit?

– Nem. Nem. Magányra van szükségem. Kell egy kis idő, hogy felfogjam. Hagyjanak magamra, kérem.

– Természetesen. – Peabody a rendes, megértő rendőr szerepében maradva felállt. – Mielőtt távoznánk, sokat segítene, ha kaphatnánk egy másolatot a biztonsági kameráik felvételeiből, hogy pontosan meg tudjuk határozni, mikor ment el ma este itthonról Ms. Modesto. Minden apró információ segít megtalálni a gyilkosát.

– Rendben, rendben. – Előhúzta a zsebéből a ’linkjét és beütött egy kódot. – Felébresztettem a karbantartó droidot. Megmutatja a biztonsági állomást és elkészíti a másolatokat. Azután pedig kikíséri magukat.

– Értékeljük az együttműködését – mondta Eve. – És még egyszer, fogadja részvétünket. Ha eszébe jutna bármi, ami segítheti a nyomozást, kérem, hívjon fel minket.

Miközben beszélt, körülnézett a helyiségben.

– Igazán szép a háza, Mr. Tween. Látszik, mennyire szerette a felesége a szülőföldjét. Gyönyörű az a festmény.

Stowe alkotása felé lépett, és nem haragot, nem féltékenységet, hanem elégedettséget látott felvillanni Tween szemében.

• • •

Amikor Roarke belépett a házába, az első dolga az volt, hogy megkeresse Summersetet. Egyenesen a ház számítógépéhez ment.

– Hol van Summerset?

Jó estét, Roarke. Summerset a szobájában van.

A hazafelé vezető úton már mindenkit felhívott, akiről úgy érezte, hogy fel kell hívnia. Elégedetten elindult felfelé.

Elment az Eve-vel közös dolgozószobájuk előtt és a sajátja felé vette az irányt.

A tenyérlenyomatával és a hangjával azonosította magát a biztonsági ajtónál.

– Lámpákat fel! – parancsolta, és a fényükben, az ablakon át az előtte elterülő várost nézve töltött egy kevés whiskey-t.

Adott magának egy, csak egy pillanatot, hogy lecsillapodjon.

Eve tud vigyázni magára. És vigyázni is fog. Habár…

Nem foglalkozhat a „habárokkal”. Most nem.

Summerset biztonságban van a szobájában. Reggel majd beszélnek.

A legjobb biztonsági embereit küldte Írországba, hogy vigyázzanak a rokonaira.

Ha Cobbe eddig nem tudott róluk, akkor most mindent meg fog tenni, hogy tudjon.

Voltak még néhányan, akiket reggel tájékoztatni akart a kialakult helyzetről, de egyelőre utána kellett néznie bizonyos dolgoknak.

Odament a nem regisztrált számítógépe, amelyről nem tudott a CyberŐrség, központi egységéhez. Rátette a tenyerét a lapra.

– Roarke. Megnyitás: műveletek.

A gép fényei felizzottak, drágakövekként ragyogtak a fekete háttér előtt.

Műveletek megnyitása…

Roarke a whiskey-jével a kezében leült.

– Nyisd meg az összes, Lorcan Cobbe-bal kapcsolatos fájlt és tedd ki őket a fali képernyőre.

Értettem. Keresés. Megjelenítés…

Nem tévesztette szem elől. Egy óvatos ember, ha megvoltak hozzá az eszközei, nem tévesztette szem elől az ellenségeit. Roarke azt hitte, hogy Cobbe túl óvatos ahhoz, hogy a mostani helyzetében megpróbáljon végezni vele. Ha ez tévedés volt, nem fog ragaszkodni hozzá.

Átfutotta a fájlokat, átnézte a saját adatait és azokat, amelyeket az Interpoltól, a CIA-től, az MI6-től, az NCA-től, az írországi CSB-től és más szervezetektől lopott.

A rendőröknek világszerte voltak Cobbe-bal kapcsolatos adataik, tudták róla, vagy legalábbis gyanították, hogy bérgyilkos.

A tinédzser évei végén volt olyan ostoba, hogy elfogatta magát egy illegális játékbarlangban tartott razzia során, és egy időre börtönbe került – részben azért is, mert több, engedély nélküli fegyvert találtak nála.

Roarke sejtette, hogy Cobbe nem töltötte tétlenül azt a másfél évet, és kapcsolatokat épített ki. Nem sokkal a szabadulása után a rendőrségi besúgó, akinek a razziát köszönhették, fültől fülig elvágott torokkal úszott egyet a Szajnában.

Élvezet, haszon, bosszú, gondolta Roarke. Cobbe szentháromsága.

A szúró- és vágófegyvere maradtak a kedvencei – bár a védtelenekkel szemben szívesen kezdte baseballütővel vagy bakanccsal is. A változatosság kedvéért néha garrote-ot is használt.

Szeretett testközelből gyilkolni. Semmilyen adat nem utalt arra, hogy valaha is lőfegyvert vagy robbanószert használt volna.

– Szereti a vért – mormogta maga elé Roarke. – A szagát, a tapintását. Szeret az áldozatai szemébe nézni, miközben elszáll belőlük az élet. Ebből táplálkozik. Számítógép, mutasd a legutolsó ismert személyazonosságát, bármilyen álnéven.

Értettem. Keresés. Megjelenítés… Cobbe, Lorcan, született 2020. szeptember elsején, Dublinban, Írországban. Barna haj, világosbarna szem, magasság hat láb, testsúly 190 font. Nincs állandó lakcím. Foglalkozása tanácsadó.

– Tanácsadó, mi? Így is lehet mondani. Ez az igazolvány majdnem egyéves. Lesz neki még több is. Keressük meg őket.

Roarke feltűrte az ingujját, előhúzott egy bőrszalagot a zsebéből és hátrakötötte a haját.

Munkához látott.

• • •

Eve és Peabody kilépett Tween házából, és elindult vissza, a kocsihoz.

– Elég gyengén csinálta.

– Hát nagyon gyengén. Még egy könnycseppet sem tudott kipréselni magából. Meg sem próbált úgy tenni, mintha a könnyeivel küzdene. Persze vannak sztoikusok – folytatta Peabody –, de ez nem sztoikus volt.

– Nem, nem az volt – értett egyet Eve. – És nem is a spektrum másik vége, a diadalittas. Csak elégedett, hogy lezárult az üzlet. Meg sem kérdezte, hol van a felesége, mikor láthatja, szenvedett-e. Gyakorlatilag már nem is létezik a számára.

– Beszélnünk kell a házvezetőnővel.

– Reggel az első dolgom lesz felhívni.

– És az áldozat családja… őket sem említette. – Eve ránézett az órájára és megrázta a fejét. – Reggelig vissza tudjuk tartani a személyazonosságát, úgyhogy holnap mégis inkább velük kezdünk.

– Van itt egy lakásuk – nézett Peabody a kéziszámítógépére. – De az állandó lakcímük firenzei. Az áldozat bátyja Rómában él.

– Mennyi az idő most Olaszországban?

– Hm.

– Hagyd, majd otthonról elintézem.

Kinyitotta a kocsi ajtaját. A hátsó ülésen McNab hangosan szürcsölte az üdítőjét.

– Találtam néhány kockát a fekete csuklyáról, Dallas. Átküldtem őket az otthoni gépedre. És a piros pulóverről is… megjelöltem neked. A fickó nem félt megmutatni az arcát a piros pulóverben.

Előrecsusszant és a két első ülés közé tartotta a kéziszámítógépét, a képernyőn egy állóképpel.

Cobbe a hüvelykujját a nadrágja zsebébe akasztva állt a tömegben. Gúnyosan mosolygott.

– Ki-be mászkál a kamera látóterébe. Biztos, hogy tudja, hol vannak a kamerák és hogy lehet kihasználni a vakfoltokat. Az arca, de akár a pulóver és a nadrág alapján vissza tudom követni, hogy mikor érkezett a környékre. Legutoljára nulla óra harminc perckor került a kamerák látókörébe.

– Szép munka. Hazaviszlek titeket. Peabody, ha az áldozat családja New Yorkban van, nyolckor találkozunk nálam. Majd szólok. Ha Olaszországban vannak, ’linken intézem a dolgot és az orvos szakértőnél találkozunk. Reggel hívd be a házvezetőnőt a kapitányságra. McNab, szedj ki az áldozat ’linkjéből mindent, amit csak tudsz.

– Dallas, közben gyorsan rákerestem erre a Cobbe-ra is, és csupa rossz hírem van.

– Mondd el Peabodynak.

– Tween is csupa rossz hír – nézett hátra McNabre Peabody. – Másképp, de rossz.

– Mondd el McNabnek.

Eve bekanyarodott az utcájukba.

– Kifelé. Peabody, reggel nyolckor nálam vagy az orvos szakértőnél.

– Igenis.

– Ja, egyébként hatféle csipsz van az AutoSéfedben – mondta McNab, miközben kicsusszant a hátsó ülésről.

– Remek. Menjetek.

Amint becsapódtak az ajtók, elindult. A visszapillantó tükörben látta, hogy Peabody és McNab kézen fogva elindul hazafelé.

A kocsija csupa só- és cukorszag lett. Leeresztette az ablakot, és úgy döntött, tulajdonképpen rá is ráférne egy kis cukor. Kért egy Pepsit az AutoSéfből, majd lefuttatott a számítógéppel egy keresést Lorcan Cobbe-ra.

Ez lekötötte hazáig. A fickónak az elmúlt három évtizedben tekintélyes mennyiségű álneve volt, amelyek számtalan bűncselekményben merültek fel gyanúsítottként.

Fiatalon kezdte próbálkozásait a zavarosban, először testi sértéssel, betöréssel, rablással, állatkínzással – ez volt a legvörösebb az összes vörös zászló közül. Addig járta a javítóintézeteket, amíg jobb nem lett mindegyikben.

Eve tudta, milyen zavaros idők lehettek azok a városi forradalom utáni Dublinban, ahol úgy szőtte át a rendőrséget a korrupció, mint az emberi testet az erek.

Néhány letartóztatás – tizennyolc hónap illegális fegyvertartásért –, több negyvennyolc órás elzárás, de a bíróság egyszer sem jelölt ki mellé felügyelőtisztet. Eve pszichológiai véleményt és kötelező terápiát sem talált.

Az anyja, Morna Cobbe is leülte a maga idejét, főleg engedély nélküli prostitúcióért és kábítószer-birtoklásért. A feljegyzésekben nem volt nyoma az apjának. Az ismert bűntársak listájának élén viszont egy bizonyos Patrick Roarke szerepelt.

Cobbe a húszas éveiben lendült formába, és a lista egyre hosszabb lett, de nagy lyukakkal. Gyanúsított, bizonyíték hiányában felmentve, a szemtanúk visszavonták a vallomásaikat. Vagy meghaltak.

Vagy sokkal jobb lett a lopásban, vagy teljesen felhagyott vele, hogy a gyilkolásra koncentrálhasson.

Számos rendfenntartó szervezet szerint nem tartott sokáig, hogy Cobbe magasabb szintre lépjen és elkezdjen pénzért ölni.

És most Eve területére tévedt. Mi több, valószínűleg le akart rendezni egy régi – vélt vagy valós – adósságot a férjével.

Behajtott a kapun, és elindult a kocsifeljárón az egykori dublini utcagyerek elegáns erődje felé.

A tornyok és bástyák, a mellvédek és a magas kőfalak gyönyörű sziluettet alkottak az éjszakai égbolt előtt. És ami a legjobb, otthonos fény ragyogott ki több tucat ablakon.

A szerelem – az a fajta, amely Eve szilárd hite szerint elbutította az embert – azt kívántatta vele, hogy Roarke maradjon csak abban a szép erődben, amíg ő levadássza és rács mögé dugja Cobbe-ot.

És a szerelem – az a fajta, amelyről tudta, hogy a másik ismerését, és igen, a tisztelését jelenti – megértette, hogy Roarke nem csak hogy soha nem bújna el, hanem részt kell vennie Cobbe elfogásában.

Az ő civil szakértője hamarosan nagyon le fog izzadni.

Miután leparkolt, felkapta az aktatáskáját. Mindenképpen fel akarta állítani a táblát, mielőtt lefekszik aludni. És mindenképpen beszélni akart Roarke-kal.

De legalább a házba lépve csend fogadta. Summerset sem állt lesben, hogy aztán ködként besuhanjon az előcsarnokba. Eve sejtette, hogy rá is vár még egy beszélgetés, de úgy vélte, azt ráhagyhatja Roarke-ra.

Felment az emeletre, tudva, hogy leghamarabb egy-két óra múlva pihenhet le. Ám a csendet akkor sem törte meg semmi, amikor odaért a dolgozószobája elé, és Roarke szomszédos dolgozószobája is sötét maradt.

Igen valószínűtlennek tűnt, hogy a férje már lefeküdt volna. Eve egy pillanatra pánikba esett, kiverte a hideg verejték, ahogy elképzelte, hogy Cobbe valahol ott lapul, Roarke-ra várva. Futásnak eredt a ház biztonsági rendszere felé, és épp akkor ért oda, amikor Roarke belépett az ajtón.

– A francba! – Lehet, hogy az ember szíve nem állhatott a feje tetejére, Eve mégis tudta, milyen érzés lenne. – Jézusom!

A szavai ellensúlyozása végett a két kezébe fogta Roarke arcát és szenvedélyesen megcsókolta a férfit.

– Neked is helló – simított végig a haján Roarke, aztán a homlokához nyomta a homlokát. – Örülök, hogy itthon vagy.

– Én is. Innom kell egy kávét.

– Felhívnám a figyelmed a késői órára, de mi értelme lenne? Beszéltél az áldozat férjével?

– Aha. – Eve odalépett a konzoljához, letette az aktatáskát és programozott egy kávét az AutoSéfben. – Elég ritkán találkozik az ember valakivel, akiről minden ösztöne azt súgja, hogy bűnös, és még úgy is néz ki és úgy is viselkedik, mint aki bűnös.

Kezében a kávéval fel-alá kezdett járkálni.

– A ház sötét, még a bejárat fölött sem világít a lámpa. A fickó azt állította, hogy fájt a feje, bevett egy fájdalomcsillapítót és rögtön azután lefeküdt aludni, hogy a felesége elment az edzőterembe. Aztán ránk förmed, hogy megőrültünk, mert az asszony odafent alszik az egyik vendégszobában, mert nem akarta zavarni a fejfájásával.

– A seggfej még csak meg sem próbált úgy tenni, mint akit lesújtott a hír. Lehet, hogy megfordult a fejében, hogy kellene, de egyszerűen képtelen rá. Meg sem kérdezi, hogyan halt meg, hol van, mikor láthatja. Egy szót sem szól arról, hogy el kell mondania a fiuknak meg a nő családjának.

Nekitámaszkodott a konzolnak.

– A fickó, akivel a nő csalta a férjét, festőművész. Az egyik festménye ott lóg a szalonjukban. Az egyetlen valódi érzelem, amit láttam rajta, az elégedettség volt… csak egy pillanatra… amikor megdicsértem a festményt. Fogadni mernék, legközelebb már nem lesz ott.

– Ő bérelte fel Cobbe-ot, hogy ölje meg a feleségét. Most már csak rá kell bizonyítanom. – Roarke szemébe nézve belekortyolt a kávéjába. – Sokat segítene, ha tudnám, amit te tudsz.

– Szeretném én is azt hinni. Késő van, de biztos fel akarod állítani a táblát és meg akarod nyitni az aktát. Vállalom a táblát… bár tudom, hogy szereted… és közben mindent elmondok, amit lehet.

– Részemről rendben – fordult Eve a számítógépe felé.

Mivel Roarke tudta, hogy a felesége jobban szereti a kézzel fogható dolgokat a virtuálisaknál, leült a másik géphez, hogy kinyomtassa a fényképeket.

– Ha létezik olyan rendfenntartó vagy hírszerző szervezet a bolygón, amely nem tud Lorcan Cobbe-ról, én még nem hallottam róla. Főleg Európában tevékenykedik, de néhányszor elmerészkedett máshova is. Nincs állandó lakcíme, legalábbis senki sem ismeri. Biztos, hogy vannak helyek, és nem dohos pincékre gondolok, ahol meghúzza magát két munka között. Mindig is jól akart élni, és az árai alapján megengedheti magának.

– Kinyomoztad a díjait? – nézett rá Eve.

– Konkrétan még nem. De az esetek, amelyekkel kapcsolatban az elmúlt tizenöt évben gyanúsítottként felmerült a neve, mindig gazdag és híres emberekről szóltak. Senki sem vágja el egy kis apróért Görögország alelnöke… egy gazdag, nagyratörő férfi… barátnőjének a torkát.

– Ezt nem láttam, amikor rákerestem – húzta össze résnyire a szemét Eve. – Pedig ki kellett volna ugrania.

– A nem regisztrált gépet használtam. A politikus a vagyonával meg a befolyásával el tudta tussolni az ügyet Görögországban, de az Interpol elég csúnyán nézett rá. Lehet, hogy a bíróságon nem tudsz mindent felhasználni, amit találtam és még találni fogok, de tudnod kell róla.

Vékony vonal, gondolta Eve, úgyhogy jobb lesz, ha óvatosan egyensúlyozok.

– Cobbe számláit meg tudod találni?

– Meg fogom.

– Szerinted azért vállalta el ezt a New York-i munkát, mert te is itt vagy?

– Nem, nem hiszem, különben már valamit csinált volna, és nem mutatta volna meg magát.

– De megmutatta.

Roarke hátrapillantott a tábla igazgatása közben.

– Hát meg. És most azt csinálom, amit ő akar. Ő jár a fejemben, és aggódom azok miatt, akik fontosak nekem. A végén úgyis ő fogja megbánni.

– Én is ezen leszek.

Roarke rámosolygott, de a szeme komoly maradt.

– Akkor elmondom, hogy látom én most a dolgot. Biztos vagyok benne, hogy nem tévedsz Tweennel kapcsolatban, tehát Tween ismer valakit, aki összehozta Cobbe-bal. Mikor kezdődött az asszony viszonya?

– Tavaly nyáron.

– Akkor volt elég ideje. Azok, akik szeretőt tartanak, mindig azt hiszik, hogy okosak és óvatosak, pedig ritkán azok. Tween tudomást szerez a viszonyról… és valószínűleg ki tudod deríteni, hogy felbérelt valakit, szerezzen bizonyítékot. Azt nem kockáztathatta, hogy az asszony elváljon tőle, hiszen viszi a pénzt, márpedig akkor meginog a pozíciója a családi cégben. Így tehát másképp kellett kiiktatnia.

– Igen, az alapján, amennyit eddig láttam Tweenből, így történhetett. Ráadásul… a felesége meg is sértette azzal, hogy megcsalta. Tween nem az a fajta, aki felteszi magának a kérdést, miért tette ezt a nő. Nem törte össze a szívét a dolog. Viszont sértette… ráadásul egy festővel? Ez már súlyos sértés.

– Olaszország – tette hozzá Eve. – Azt mondod, Cobbe főleg Európában dolgozik, tehát jó eséllyel Olaszországban lehet a közvetítő.

– Jó eséllyel. Egy profi bérgyilkosnak sétagalopp egy ilyen munka. Cobbe valószínűleg azt is figyelembe vette az árnál, hogy a megbízója nagy vagyont fog örökölni. Nem hiszem, hogy egymilliónál kevesebbért elvállalta volna így, hogy New Yorkba kellett jönnie. És legalább a felét előre kérte. Ez lehet az alapdíja, a többi meg a költségeire kell.

Eve nem vitatta a férje gondolatmenetét, mert ő is így gondolta. Ugyanakkor…

– Akkor miért nem markolta fel a pénzt, végezte el a munkát és sétált el? Miért volt még ott a parkban, amikor megérkeztünk?

Roarke lustán kihúzta a hajából a bőrszalagot és becsúsztatta a zsebébe. Ugyanazzal a mozdulattal kitapogatta Eve szürke gombját, amit állandóan magánál hordott, amolyan talizmánként.

– Utoljára gyerekkorunkban találkoztam vele, bár fél szemmel azóta is figyeltem. Akkor hülyéknek tartotta a rendőröket, különösen azokat, akik nem voltak korruptak. Nem mintha túl sok olyat lehetett volna Dublinban találni. Már annak idején is sokszor beigazolta a közhelyet, miszerint a gyilkos mindig visszatér a tett színhelyére. Szerette gúnyosan mosolyogva figyelni a rendőröket. Tudod, amikor elkapták, az mindig más hibája volt.

– A tied?

– Előfordult, nemegyszer. – Most már a szeme is mosolygott. – És nemegyszer igaza volt. Ismertem annak idején egy fiút, nem volt a barátom, csak láttam néhányszor koldulni. Szinte semmije sem volt, csak egy kutyája. Egy ronda kis korcs, amely ismert néhány trükköt, és segített neki kalapozni. Cobbe egyszer el akarta venni a fiú pénzét, mire a kiskutya véresre harapta és elkergette.

– Jó kutya.

– Hát az volt, amíg Cobbe vissza nem ment és fel nem szabdalta. Utána még hencegett is vele, hogy megölt egy megázva is legfeljebb tíz fontot nyomó kutyát. Az apám meg? Jót nevetett rajta.

– És te feladtad.

– Fel. Tudod, a fiú meg a kutyája szinte a városképhez tartozott, a rendőrök is szerették őket. Úgyhogy kaptak egy fülest… mármint azok, akiket egyáltalán érdekelt az ilyesmi. Cobbe magánál tartotta a kutya egyik fülét trófeaként, úgyhogy nem jól jött ki a dologból.

Roarke vállat vont.

– Aminek igazából semmi jelentősége.

– De igen, van jelentősége.

– Akárhogy is, szereti a késeket, mindig is szerette, és valószínűleg megőrizte azt a szokását, hogy nézi a rendőröket, miközben a műve körül serénykednek. Tudom, hogy a véleményem is érdekel, nemcsak a tények, szóval, szerintem azért várta meg a gyilkosságiakat a helyszínen, hogy szórakozzon rajtuk. Csakhogy te érkeztél oda, és veled én. Nem tudta megállni, hogy ne mutassa meg magát nekem.

Eve ezzel sem tudott vitatkozni.

– És szerinted most már nem csak felmarkolja a pénzt és eltűnik?

– Hát, elkezdte a játékot, te is láttad. – Roarke megfordult és leült Eve-vel szemben. – És neki ez több mint játék. Egész életében holtan szeretett volna látni. Egyszer megpróbált végezni velem… illetve gyerekkorunkban többször. Felépítettem ezt a házat és a cégemet itt, New Yorkban. Sokat utaztam, hogy… mondjuk úgy, hogy bővítsem az üzleti lehetőségeimet.

– Mondjuk úgy – nézett egyenesen abba a gyönyörű szempárba Eve.

– Dél-Franciaországban voltam, egy műtárgy megvásárlása miatt. És egész véletlenül, miután megkötöttük az üzletet… és mint kiderült, néhány órával azután, hogy egy gazdag család fejének elvágták a torkát a jachtján… megláttuk egymást.

Felállt, kézbe vett egy ásványvizet, visszaült és felbontotta.

– Egy zsúfolt bárban történt, ahol tárgyaltam néhány dologról és utána iszogattam. Még most is látom, ahogy belépett az ajtón. Tudod, érdemes egy tárgyalás lezárása után is szemmel tartani, ki megy és ki jön.

– Sőt akkor érdemes csak igazán.

– Így van – mosolyodott el Roarke. – Cobbe egyenesen odajött hozzám, és leült, mintha a legjobb barátok lennénk. Azt mondta, hallotta, hogy jól megy a sorom, szóval, akár fizethetnék egy sört egy régi barátnak.

– Ha jól sejtem, nem voltál túl nosztalgikus hangulatban.
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